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CEFR 2004 7

175  
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1.1  

 

O'Malley, J. M. & Chamot A.U. (1990)

(Self-talk) (Self-reinforcement) (Self-talk)

(Self-reinforcement)
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2.1  
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G5

putain G5 11 105

 

1  

  
ST

 G5 4)L4 

huuu c�est quoi ces kanji-là 

 putain  

 

  4)L   c�est compliqué ça   

  4)L4L5 

donc on ne peut pas dire qu il n�y a pas beaucoup de de  

mince alors, ah bon qu�est-ce que je comprends maintenant 

 

ST  

 

  4)L3L4 
donc le contenu de l�histoire ,  donc c�est un passif encore

 

3

 

 

G7 13 38-39  je connais ce kanji mais ça m�énerve

G7 13 49-53  

2  

  
ST

 G7 2)L2 
  , je connais ce kanji mais ça m�énerve

 

 

 

  2)L2 

nous pouvons donc dire que c�est certainement pour les,  ces 

adultes-là quand ils vont au travail un moyen de se relaxer même ce kanji me je ne 

comprends pas l�adjectif qui qualifie 

 

 

ST  

 

  2)L2 
mais je ne sais pas l�adjectif on a donc je ne connais pas de sens

 

 

  2)L1 

donc le contenu 

contenu est facile à comprendre parce qu�il y a des images il y a des images  et pas 

seulement du texte, donc c�est facile à lire pas seulement le texte j�accélère un peu

 

ST  
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G7 non ah putain j�ai vraiment du mal

G7 13 70 qu�est ce que je raconte

G7 13 85

G7 13 90-91  

3  

  
ST

 G7 3)L3 
, euh non  , non ah 

putain j�ai vraiment du mal  

 

  3)L3 

  qu�est ce que je raconte   c�est, ah là 

là !  c�est le produit donc les produit euh le mode d�emploi du certain produit 

manufacturé je pense ah làlà, je sais plus les  c�est fou

. 

 

 

  4)L1 

euh le lecteur  je ne pense même plus aux kanji, je vois directement le sens. 

euh en en français dans ma tête je ne pense pas du tout à euh  

 

ST  

 

 

 

G5 G7

CEFR

B1.1 G3 B1.1

ah là aussi ça m�emmerde 9 110 G4 B1.1 Ah, merde  J�ai 

oublié chite ! C�est pas grave c�est pasgrave

10 56-58

G5 B1.3 G7 B1.2-1.3 B1.2

 

. 

2.2  

G4 merci la leçon de kanji 

10 108-109

O'Malley, J. M. & Chamot A.U. (1990)

G4
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1  

  
ST

 G4 4)L3L4 
Ah, refléter, refléter, attends, merci la leçon de kanji 

refléter, refléter,  

 

  4)L  
, non  je sais plus et les kanji après, je ne connais pas

 

 

  4)L4 

reflé  Ha ! (rire) j�ai lu 

, mais c�est pas du tout ça... Nooon, c�est pas ça.   

 Je crois que ou~i 

Ah alors là 

je comprends le sens vite fait, mais avec les kanji, laisse tomber.

 

 

ST  

 

 

  4)L5L6 

 ça fait bizarre en plus.  Il y a un petit « tsu » juste 

après, donc c�est un verbe, mais  non, ça m�étonnerai Ah je je sais 

pas. 

ah ! ça, je 

connaissais, ce mot, je le connaissais mm ah

 

ST  

 

 4)L1 

Ah, mais non !!! Je dis  tout 

le long, mais c�est pas c�est , c�est adulte !

 adulte

oh là là c�est d�accord. Mais oui ! je 

me... et moi, depuis tout à l heure ce�st pas ça, c�est 

OK. 

OK Heureusement en fait en fait quand on 

parle de ok donc

  

 

 

 

L1 30 1 210

OK 1 210-211

O'Malley, J. M. & 

Chamot A.U. (1990)

questioning for 

clarification

cooperation L1
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2  

  
ST

 L1 4)L4 
 

Een half uur is snel om. 30  

 

ST 

  Euh  ok ja volgende zin. OK   

 

L2

L2

 

3  

  
ST

 L2 3)L3 

euh , k denk da t de is van en dan de van 

punt, , dus een handig punt?

  k Weet het ni zo goed

 

 

 

  3)L3 

euh, ...ja, de kanji van , hu  of , dus , euh, 

eventjes, daar kom ik nog op terug,

Euh, dus, de laatste tijd,  

ST  

 

 

  3)L3L4 

de laatste tijd deze handigheid is opgekomen en in bedrijven en hm hm , ... ah, dat 

het dus ook vaak in bijvoorbeeld, k neem aan zo powerpointpresentaties en al da 

soort dingen en vergaderingen bij bedrijven dat ook vaak euh dingen in mangastijl 

worden voorgebracht voor de mensen omdat het dan gemakkelijker te begrijpen is. 

Dus ik weet eigenlijk niet de complete kanji maar ik denk wel dat ze dat ermee 

bedoelen. 

 

 

ST  

 

 

 

2.3  

G2 8 255-256

G5 11 133 L6

6 137

G2, G5, L5 B1.3
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1  

  
ST

 G2 4)L4L5 
ah ! depuis tout à l�heure   

 

 

 

2  

 G5 4)L5 donc    

 

3  

L5 4)L1 ah ! ...   

 

2.4  

O'Malley, J. M. & Chamot A.U. (1990)

L2

2 286

2 287

2 287

L2

 

1  

  
ST

 L2 4)L1 

 ja, hopelijk gaan er ni teveel grammaticale vragen gesteld worden want ik moet 

echt nog meer gaan studeren. Euhm s zien hoe laat het is,  ja, 

eventjes misschien herlezen.

 

 

 

ST  

 

 

2.5  

B1

1 3

G3 L1 G3 bon jusque-là ça va 

c'est pas trop difficile 9 10-11
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1  

  
ST

 G3 
 

  bon jusque-là ça va c'est pas trop difficile

  

  1)L1 
là déjà une phrase sur la copie ça va c'est pas trop 

 

 

  1)L3 ah  la phrase est simple jusque là  
 

  1)L3 donc là pour l'instant ça va.   

 1)L5 

donc   donc c�est ... pour l'instant la première partie j'ai pas eu trop de 

difficulté, on va essayer la suite

 

 

 2)L2 
 ... là ... Je vois de quoi ça 

parle  

 

 

 2)L2 

On va dire là je peux pas lire ce kanji. Il y a  mais les 

2 ensemble, je ne sais pas qu�est-ce que ça veut dire mais j'arrive à peu près fin le 

sens de la phrase ça va.

 

 

 

 

 

G3 L1

1991

G3

L1

 

 

2  

  
ST

 L1 1)L3 

ja da weet ik ook niet. Het is alleszins niet de kanji voor want die heb 

ik daarnet nog gezien.

 

 

 

  2)L2 

euh . ik heb geen idee wat de  is van  of k kan er 

alleszins nu niet opkomen. 

 

 

 

  2)L3 

Nee die 2 kanji die ken ik niet allé  het is terug hand, maar die herken ik wel ergens 

van, die andere nie.  Ik denk dat we die al eens bij luisteren hebben gezien 

maar ik ben er niet 100 procent zeker van. Maar  waarschijnlijk is het gewoon dat 

het iets dat, dat het praktisch is om, om te ontspannen,denk ik en dat wordt, allé dat 

 

ST  
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dat zeggen ze. 2

100

 

  2)L3 
Ok wacht ik ga al iets opschrijven want anders.... 

 

ST  

 

 3)L3 

Euh  ik twijfel altijd met de woorden.

 Ik vind het zo lastig om de laatste altijd te onthouden.

 Ik denk dat het 

is, ah ja recent alleszins. 

  Euhm  is een punt,

is van  van  ja maar 

wat die alleen nu weer betekent dat weet ik eigenlijk al niet meer. Afin 
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3.1  

B1

 

 

3.2  

B1

 

 

3.3  

L2
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3.4  

CEFR 7
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81 , pp17-40. 

1991

33 , pp17-25.  
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O'Malley J.M. and Chamot A.U 1990 Learning Strategies in Second Language Acquisition. Cambridge : 

Applied Linguistics 


